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COURSES: “Latin”, “Second Foreign Language”, “World Literature”

EDUCATION

Postgraduate school in Taras Shevchenko Institute of Literature, National Academy of Sciences of
Ukraine, November 1991 — November 1994

Ivan Franko National University of Lviv, Faculty of Foreign Languages, Classical Philology and Russian
Language, September 1984 — June 1989

ACADEMIC DEGREES:
Doctor of Sciences (hab.) in Philology, Kyiv National Taras Shevchenko University, 2014

PhD in Philology, Taras Shevchenko Institute of Literature, National Academy of Sciences of Ukraine,
1994

ACADEMIC TITLES:
Associate Professor, 2015
ACADEMIC APPOINTMENTS:

Professor of the Department of Philology and Translation, Kyiv National University of Trade and
Economics, since 2015

Associate Professor of the Department of Modern European Languages, Kyiv National University of Trade
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Kyiv National University of Trade and Economics, Gratitude on science advancement, 2016, 2018
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TBOpYecTBe [puropus Ckosopoabl (“Inveni portum...”: about reception of an ancient epigram in the
works of Hryhoriy Skovoroda), in: Traduzione e rielaborazione nelle letterature di Polonia, Ukraina e
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Translating, since 2009

Host reviewer of scientific journal “Studi Slavistici” (Italy), ISSN 1824-761X (print), ISSN 1824-7601
(online), 2018
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